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前言

　　中国服装行业在最近20年中取得了惊人的发展。
在大量纺织品加工出口的基础上，我国的纺织品面料无论是质地、颜色还是成衣的款式设计都在与国
际市场接轨。
中国的服装和纺织品在日本、欧洲及美国市场上占有很大份额。
特别是日本，中国制的服装和纺织品受到了消费者的青睐。
很多日本纺织品巨头在中国设立了分公司，如帝人公司、东丽公司在南通设立了面料公司，伊藤忠、
优衣库都从中国采购服装纺织品。
北方的大连、青岛和上海附近的江浙两省以及南方深圳地区，都有日资或中日合资的服装企业。
除此以外，还有大量的中国民营服装工厂在出口服装，由此产生了大批从事出口日本的服装贸易担当
。
他们在工作中既要运用熟练的日语与日方同行联系和交流，同时还必须掌握服装专业日语。
随着服装业外商的大量涌入，此类翻译人才成了紧缺人才，必须加快培养。
但是编者注意到，目前服装类的日语教材相当少。
　　本人从事对日本服装贸易工作十多余年，在长期的工作中积累了很多这方面的知识和专业词汇。
为了便于从事此类工作的人员尽快掌握流利的口语和正确的书写，特编著了这本《实用服装加工贸易
日语》，供广大日语工作者自学使用。
本教材力求语法简明、专业词汇丰富实用，使有日语基础的学习者能在短期内掌握翻译技巧。
本教材由正文和会话两个部分组成，简单易学。
相信此书一定会受到从事服装贸易的工作者的欢迎和喜欢。

Page 2



第一图书网, tushu007.com
<<实用服装加工贸易日语>>

内容概要

中国的服装和纺织品在日本、欧洲及美国市场上占有很大份额。
特别是日本，很多日本纺织品巨头在中国设立了分公司，如帝人公司、东丽公司在南通设立了面料公
司，伊藤忠、优衣库都从中国采购服装纺织品。
为了便于从事此类工作的人员尽快掌握流利的口语和正确的书写，为了使有日语基础的学习者能在短
期内掌握翻译技巧，本教材分正文和会话两个部分组成，就日常工作中与日方同行联系和交流的会话
与词法进行了梳理，内容简单易学，力求语法简明、专业词汇丰富实用，可供从事服装贸易的日语工
作者自学使用。
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